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Arid zone - ெறடசி ேண்்டலம்

Artesian well - ்தன்னூற்றுக கிணறு

Capillary water - நுண்குழல் நீர்

Colorimeter - நிற அளவி

Deep  tube well - ஆழ்குழொய்க கிணறு

Divisional accountant - மகொட்டக கணககர்

Evaporimeter - ஆவிக கலன்

Field capacity - நீர் சகொள்திறன்

Gravitational water - ஈர்ப்பு நீர்

Hydrogeology - நில நீரியல்

Hydrologic cycle - நீரியற் சுழற்சி

Hydrosphere - நீர் ேண்்டலம்

Intrusion rock - உள்நுரழவுப் பொரற

Metamorphic rocks - உருேொற்றப் பொரறகள்

Perched aquifer - இர்டநில நீர்த்்தொங்கி

Percussion rig - இடித்துரளப் சபொறி

Piezometric level - உள்ளொர்ந்த நீர் ேட்டம்

Rotary rig - சுழல் துரளப்சபொறி

Saline soil - உெர் ேண்

Sand stone - ேணற் பொரற

Schist - ்தகடடுப் பொரற

Sedimentary rock - படிெப் பொரற

Soil conservation - ேண் ெளக கொப்பு

Soil survey - ேண் ெரக அளரெ

Swamp - ெதுப்பு நிலம்

நீர்வைத் துளறக  களலசச்சொற்கள்

ச்சந்தமிழ்ச ச்சொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககம்
மு்தல் ்தைம்,  நகரொடசி நிருவொக அலுவலகக கட்ட்டம்,
எண்.75, ்சொநம்தொம் சநடுஞ்சொளல, எம்.ஆர்.சி. நகர், 
ச்சன்ளன - 600 028.
மின்னஞ்சல் : solvayal@gmail.com
வளலத்்தைம் : www.sorkuvai.com

Directorate of Tamil Etymological Dictionary Project, 
First floor, Urban Administrative office Campus, 
No:75,Santhome high Road, 
MRC Nagar, Chennai-28
Mail id : solvayal@gmail.com
Website : www.sorkuvai.com



3  ச�ொல்வயல செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககத்தின் செளியீடு

ச�ொரிய ச�ொழியின் தொய்  
தமிழச�ொழி! 

ஆசிரியர் உரை

்தமிழ்சேொழி உலக 
சேொழிகளுகசகல்லொம் ்தொய்சேொழி.  ்தமிழ் 
உலக நொகரிக, பண்பொடடின் ச்தொடடில் 
என்மற கூறலொம்.  ்தமிழ்சேொழி உலகசேொழி, 
இனம் க்டந்த சேொழி.  ஒரு சேொழி பிற 
சேொழியு்டன் ஒப்பிடும்மபொது 
குரறந்தபடெேொக மூன்று விழுககொடு 
செொற்களுககு மேல் ஒற்றுரே ெர முடியொது.  
ஆனொல், ்தமிழ் சேொழியில் இருநது 
உலகிலுள்ள அரனத்து சேொழிகளுககும் 
ஒரு ஒழுங்கு அரேப்பு்டன் கூடிய செொல், 
ச்தொனி, ச்தொ்டர்பு 20%-ககும் அதிகேொக 
உள்ளது.  ஆங்கிலத்தில் 20% மநரடி 
்தமிழ்சேொழி உள்ளது.  இலத்தீன், கிமரககம் 
ஆகியெற்றில் 50% மநரடி ்தமிழ்சேொழி 
உள்ளது என்று புள்ளி விெரங்கள் 
கூறுகின்றன.  ்தமிழ் ஓர் இயங்கு சேொழி.  
திரொவி்ட சேொழிகள் அரனத்துககும் 
்தொய்த்்தமிமழ மூலேொக விளங்குகிறது. 
ஆப்பிரிகக சேொழிகள் அரனத்துககும் அடி 
ஆணிமெர்  ்தொய் சேொழியொகிய ்தமிமழ.  
்தமிழின் பரழரே என்பது உலகின் எந்த 
சேொழியும் எடடிவி்ட இயலொ்த கொலகட்டத்தில் 
உள்ளது.

்தமிழ்ச்செொற்களுககுத் ்தமிழிமலமய 
மெரும் சபொருளும் உண்டு.  “எல்லொச் 
செொல்லும் சபொருள் குறித்்தனமெ“ என்றொர் 
ச்தொல்கொப்பியர்”.  “கடடு ேரம்” என்ற 
்தமிழ்ச்செொல் ஆங்கில சேொழியிலும் 
Catamaran ்தொன்.  சேொழியின் ஆளுரேத்திறம் 
என்பது இது்தொன்.  இயற்ரக சேொழிக 
கொெலர் சேொழி ஞொயிறு ம்தெமநயப் பொெொணர் 
்தமிழ்்தொன் ஞொல மு்தன்சேொழி என்றொர்.  
20 சேொழிகளில் முழுரேயொன ஆளுரே 
அெருககு இருந்தது.  இலத்தீன், கிமரககம், 
ஈப்ரு (Latin, Grec, Hebru) ்தமிழில் இருநது 
ெந்த முரறரய எழுத்து மூலம் நிறுவினொர்.

பழங்கொலத்தில் இநதியொவுககும் 
சகொரியொவுககும் இர்டயிலொன பண்பொடடுப் 
பரிேொற்றம் என்பது சிறப்பொக இருந்தது.  
ச்தன்சகொரியொவில் வீடுகளில் ்தமிழ்ச் 

செொற்கள் ஒலிககின்றன.  அம்ேொ, அப்பொ 
சகொரிய சேொழியிலும் இது ்தொய் ்தநர்தரயக 
குறிககச் செொல்லப்படுகிறது. சகொரியக 
குழநர்தகள் மு்தலில்  கற்றுகசகொள்ளும் 
அடிப்பர்டச் செொற்களில் இரெ 
முகொரேயொனரெ..  

்தமிழில் இயல்பொக நொம் பயன்படுத்தும் 
அச்ெச்மெொ, அப்பொ்டொ எனும் செொற்கரள 
அப்படிமய சகொரிய சேொழியில் 
ஒலிககின்றனர்.  உயரம் என்பர்த உரம் 
என்றும், நீ திரும்ப ெொ என்பர்த நீ இங்மக 
பொ என்றும் கூறுகின்றனர்.  புல்ரல செடடு  
என்பர்த புல்மெ்டொ என்று செொல்கின்றனர்.  
சபரிய அளவில் இரு சேொழிகளுககும் 
இர்டயில் மெறுபொடு இல்ரல. 

புதியர்த – புது என்கின்றனர் 
சகொரியர்கள்.  சகொரிய நொடடு ேககள் மபசும் 
சேொழி அங்குல் (ஹங்குல்) எனப்படும்.  
ஆரம்ப கொலத்தில் சீனசேொழி மபசி ெந்த 
சகொரிய ேககள், 16-ஆம் நூற்றொண்டு மு்தல் 
அங்குல் (ஹங்குல்) எழுத்து ெடிெத்ர்த 
ஏற்றுப் பின்பற்றத் ச்தொ்டங்கினர்.  அ்தன் 
பின் அெர்களின் சபொருளொ்தொர முன்மனற்றம் 
மெகசேடுத்்தது.  கல்வியறிவு விழுககொடு 
உயர்ந்தது.  ஒவசெொரு நொடும் சேொழிரய 
முன்னிறுத்திமய முன்மனறுகிறது.  ்தமிழ் - 
சகொரியன் சேொழிகரள ஒப்பிட்டொல்  
1500-ககும் மேற்பட்ட ஒலிப்புகள் சபொதுெொக 
உள்ளன என்கின்றனர் சேொழியறிஞர்கள்.

்தமிழ் நர்டமுரறரயப் மபொலமெ 
சகொரிய நர்டமுரறயிலும் முரறயொன 
(Formal), முரறெொரொ (Informal) என இரு 
ெரகயொக உள்ளது.  

்தமிழ் சேொழி - சகொரிய சேொழி

யொழினி - Yalini
அம்ேொ  - Omma
அப்பொ  - Appa
நீ  - Ni
நொன்  - Nan
ெொ  - Wa
புல்  - Pul
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மேலும், ்தமிழ்சேொழியில் உள்ள 
செொற்களின் ெொயல் சகொரிய சேொழியில் 
ஏரொளம் உள்ளன என்று சகொரிய 
சேொழியறிஞர் ஜீங்நொம்கிம் என்பெர் 
கூறுகிறொர்.  ்தமிழில் ெயிறு என்பர்த 
சகொரிய சேொழியில் “ரப” என்பர்.  ்தமிழிலும் 
ெழககில் ெயிற்றுப் ரப என்றும் 
பயன்படுத்துெர்த இவெொய்ெறிஞர் 
சுடடுகிறொர்.

உயரத்ர்தக சகொரிய சேொழியில் உரம் 
என்மற கூறுகின்றனர்.

கண்  - நுகண்
மூககு  - மகொ
பல்  - இப்பல்
சகொஞெம் - சகொங்கும்
என்றும் ெொன்று கொட்டலொம். 

சகொரியொவில் குழநர்தகரளக 
சகொஞசுெ்தற்குப் பயன்படுத்தும் செொற்களும் 
்தமிழ்சேொழிச் ெொயலில்்தொன் இருககின்றன.

தூரிதூரி, ெொஞசுகமகொ, சகொஞசு 
சகொஞசு, ஜம்ஜம், அபூபொ, குககுககூ, ம்தரி்டொ 
எனக சகொரிய சேொழியில் குழநர்தகரளக 
சகொஞசுகின்றனர்.

்தமிழ் சேொழிரயப் மபொல் சகொரிய 
சேொழியிலும் உயிர், சேய், உயிர் சேய் 
எழுத்துகள் உள்ளன.  சகொரிய சேொழியின் 
அடிப்பர்டயொன உயிர் எழுத்துகள் யின்யொங் 
சகொள்ரகயின்படி ஆகொயம்,  நிலம் ேற்றும் 
ேனி்தன் என்ற மூன்று கூறுகரளக 
சகொண்டு உருெொககப்படடுள்ளன.  ்தமிழில் 
அடிப்பர்ட சேய் எழுத்துகள் ஒலி 
எழுப்பும்மபொது நேது உறுப்புகளொன நொககு, 
ச்தொண்ர்ட, ெொய் ேற்றும் பல் ஆகியரெ 
ஒலி எழுப்பும் அரேப்பின்படி உள்ளது.  
தினத்ர்தத்  ்தமிழில் நொள் என்பது மபொல் 
சகொரிய சேொழியில் நொல் என்கின்றனர். 

்தமிழின் ெரி ெடிெம் சகொண்ம்ட 
சகொரிய சேொழியின் ெடிெம் 
அரேககப்படடுள்ளது.  இ்தற்கும் ெொன்றுகள் 
உள்ளன. சேொழியின் ஒற்றுரேரயப் 
மபொன்மற பண்பொடடுப் பரெலும் நொம் பொர்கக 
மெண்டியம்த.  பொண்டிய நொடடின் 
இலச்சிரனயொன மீன் இலச்சிரன 
சகொரியொவில் பயன்படுத்்தப்படுகிறது.  
செொல்லொ என்ற ேொெட்டம் சகொரியொவில் 
உள்ளது.  இது மெொழொ என்ப்தன் திரிபு 
என்றும் கூறுெர்.  உணவுப் சபயரிலும்கூ்ட 

ம்தொரெ, சகொழுககடர்ட எனப் 
பயன்படுத்துகின்றனர்.

சென்ரன இன்மகொசென்்டரரச் 
மெர்ந்த நநதினி மேனன், ்தமிழ் ேற்றும் 
சகொரிய சேொழிகளில் 3000-ககும் அதிகேொன 
சபொதுெொன செொற்கள் இருப்பர்த 
உறுதிப்படுத்தி உள்ளொர்.  ெொன்றொக, ்தமிழில் 
முடி என்ப்தரனக சகொரிய சேொழியில் ேொலி 
(mao-li) என்று ஒலிப்பர்.  ச்தொப்ரப – ச்தொப்பு 
(toh-pu)  எனப்படுகிறது.  இங்மக ெொ என்பது 
இங்ெொ (Yeogiwa) என்பர்.  மேலும், சேொழியில் 
ேடடுேல்ல பண்பொடடிலும் கூ்ட ்தமிழர்களின் 
ச்தொன்ரே அங்கு உள்ளது.  அங்கும் வீடடு 
ெொெலில் மகொலம் மபொடும் பழககம் உண்டு 
என்கின்றனர்.

்தமிழ்    -       சகொரியன்

பித்து (நிரலயற்ற ்தன்ரே) - மிச்சின்
சகொஞெம்   - மஜொகும்
ப்டப்ட    - ப்தம்ப்தம்
ேரனவி   - ேனுரொ
்தம்பி, ்தங்ரக, நுங்ரக - நுனொ
அககொள்   - அககொச்சி
ஐமயொ (ெலி)   - ஐமகொ
அறிெொமயொ   - அமரமயொ 
கடடிப்பிடி   - அரண
ேகன்    - மேகனி
கிறுககு்தல் (ெரர்தல்) - கிரி்டொ
ரகப்ரப   - கொபொங்
அப்பொல்   - ஆப்
மெொறு    - சூரொ
செடடுககிளி  - மேடடுகி
செடடு   - மெ்டொ

இப்படிப் பல்மெறு செொற்கள் ஒற்றுரே 
சபற்றுள்ளன.  ்தமிழுககும் சகொரிய 
சேொழிககுேொன உறவு என்பது ்தொய் – மெய்  
உறவு என்மற கூறலொம்.  இரு நொடுகளுககும் 
இர்டமய ெணிகத் ச்தொ்டர்பில் ச்தொ்டங்கிய 
நல்லுறவு உயிரும், உணர்வும் கலந்த 
சேொழிப் பரெலில் முடிநதிருகக மெண்டும்.  
ஒரு சேொழியின் சிறப்புககும், பரெலுககும் 
மூன்று கூறுகள் முகொரேயொன்தொகக 
கூறப்படுகின்றன.  இலககியம் சிறப்பு, 
ெணிகச் ெொர்பு, ச்தொல்லியல் ்தன்ரே.  இரெ 
மூன்றுமே  ்தொய்சேொழியொம் ்தமிழுககுரிய 
்தனிச்சிறப்பு. அ்தனொல் ்தொன் இன்றும் நின்று 
மிளிர்கின்ற நிரலமபறு சபற்றுள்ளது. நிற்க.
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இவவியகககம் செயற்படுத்திெருகிற 
கரலச்செொல்லொககம் உள்ளிட்ட 
சேொழிககொப்புப் பணிகளுககுத் 
துரணநிற்கும் அகரொதியியலொளர்கள், 
செொல்லொகக ெல்லுநர்கள், 
சேொழியியலொளர்கள், ்தமிழறிஞர்கள், 
்தமிழொர்ெலர்கள், ஆய்ெொளர்கள், ேொணெர்கள் 
உள்ளிட்ட அரனெருககும் 
இவவியகககத்தின் ெொர்பில் நன்றி 
ந வி ல் கி ம ற ன் . 
ஞொலேறிந்த அகரொதியியல் அறிஞர் 
முரனெர் மபரொ. ெ.ெச்சி்தொனந்தம் 
அெர்களின், “ெங்க இலககியத்தில் கல்விெொர் 
பண்பொடு“ என்னும் சபொருண்ரேயிலொன 
கடடுரரயும், ேமலசியத் ்தமிழ்சநறிக கழகத் 
ம்தசியத் ்தரலெர் திரு.இரொ. திருேொெளென் 
அெர்களின், “எனும் ெளியின் மெர்மூலமும் 
்தமிழின் அஃகும் தீயர்தயும்“ என்னும் 
சபொருண்ரேயிலொன கடடுரரயும், மெல்ஸ் 
அறிவியல் (ே) ச்தொழில்நுடப உயர் ஆரொய்ச்சி 
நிறுெனத்தின் ்தமிழ்த்துரற 
இரணப்மபரொசிரியர் முரனெர்  
இரொ. பன்னிருரகெடிமெலன் அெர்களின் 
“Lexicography'' எனும் ஆங்கிலக கடடுரரயும்,   
்தமிழ்நொடு அரசு, மேனொள் சேொழிசபயர்ப்புத் 
துரண இயககுநர் முரனெர்  
கு. பொலசுப்பிரேணியன் அெர்கள் ெழங்கிய, 

பொமெந்தர் பொரதி்தொெனொரின் “எநநொமளொ?“ 
எனும் பொவின் ஆங்கில சேொழிசபயர்ப்பும்  
இம்ேொ்தச் “செொல்ெயல்“ மின்னி்தழுககு 
அ ணி ம ெ ர் க கி ன் ற ன . 
அப்சபருந்தரககளுககு  ேனேொர்ந்த 
நன்றிரய உரித்்தொககுகின்மறன்.  
இவவியகககம் சநறிப்படுத்தும் 
இரணயெழிப் பன்னொடடுக 
கரலச்செொல்லொககப் பயிலரங்குகளில் 
பங்மகற்றுத் ்தமிழ்க கரலச்செொற்கரள 
அறிமுகம் செய்து உரரயொற்றிய பலதுரற 
ெொர்ந்த அரனத்துத் ்தமிழுள்ளங்களுககும், 
என் உள்ளொர்ந்த நன்றிரய 
உரித்்தொககுகிமறன். 

பயிலரங்கங்களுககொன ச்தொழில்நுடப 
ஒருங்கிரணப்ரபச் செய்துெரும் 
சென்ரன மெல்ஸ் அறிவியல் (ே) 
ச்தொழில்நுடப உயர் ஆரொய்ச்சி நிறுெனத்தின் 
்தமிழ்த்துரற இரணப் மபரொசிரியர் 
முரனெர் இரொ. பன்னிருரகெடிமெலன் 
அெர்களுககும்  அகம்நிரற அன்பு 
நன்றிரய உரித்்தொககுகிமறன்.  
்தமிழ் என்னும் ஒற்ரறப்புள்ளியில் 
ஒருங்கிரணந்த உள்ளத்தினரொய் 
என்சறன்றும் ஒருங்கிரணநது 
செயலொற்றுமெொம்…

                 செயலொல் மபசுமெொம்... 

ெொழ்த்துகள் 

ேொண்புமிகு ்தமிழ்நொடு மு்தலரேச்ெர் அெர்களின் ஆரணககிணங்க,  
்தமிழ் ெளர்ச்சித்துரற அரேச்ெரொகப் சபொறுப்மபற்றுள்ள  

ேொண்புமிகு அரேச்ெர் திரு. மு.சப. ெொமிநொ்தன் அய்யொ அெர்களுககுச்  
செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட  இயகககம் ெொர்பில் 

நல்ெொழ்த்துகரளத் ச்தரிவித்துகசகொள்கிமறொம்.  
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 முனை்வர், பேரொசிரியர்  
�.�ச்சிதொைநதம் 

இயக்குநர் : ேனைொட்டு உயர்்கலவி 

்சங்க இலககியத்தில் 
கல்வி்சொர் பண்பொடு

முரனெர் மபரொ. ெ.ெச்சி்தொனந்தம் 
இயககுநர் பன்னொடடு உயர்(கல்வி) ்தமிழொய்வு 

நிறுெனம், பொரிசு
'ேககளுர்டய ெொழ்கரக நிகழ்ச்சிகரள 

எடுத்துக கூறும் செய்யுடகமளொ நூல்கமளொ 
படிப்மபொரது உள்ளத்ர்தக சகொள்ரள 
சகொண்டு, அெரது ெொழ்கரகரயயும் 
ெழிப்படுத்்த ெல்லன. இரெ இலககியம் 
எனப்படும்.' ( Literature is thus fundamentally an 
expression of Life through the medium of language.
An Introduction of the study of Literature.  
-Hudson) ஹட்ஸன்.

இலககியம் என்பது ேககளுககு எல்லொம் 
சபொதுெொகப் பயன்படும் சபொருரள 
உர்டய்தொய் இனிய ெரகயில் 
செொல்லப்படுெ்தொய் இருத்்தல் மெண்டும். 
செொற்கடடுச் சிறநது இனபம் பயத்்தரலக 
குறிகமகொளொளப் சபற்றிருத்்தல் மெண்டும். 
அந்த ெரகயில் அத்்தரனயும் சபற்றிருப்பது 
்தொன் ெங்க இலககியம்.

்சங்க இலககியம்
Sangam literature is the touchtone 

for all subsequent literature in Tamil and 
shaped the future of literacy discourse in 
the language. Even more important 
sangam literature is one of the great lit-
eracy Treasures o the World.'  
                        - George . L.Hart.

முற்கொலத்தில், ேதுரரயில் ்தமிரழ 
ெளர்ப்ப்தற்கு என்று ெங்கம் எனப்படும் 
அரேப்பு இருந்தது. அச்ெங்கத்தில் ம்தொன்றிய 
செய்யுள் இலககியம் ெங்க இலககியம் 
எனப்படுகின்றது. ்தமிழ்ச்ெங்கம் இருந்த 
கொலம் ெங்ககொலம் என அரழககப்படுகின்றது. 
இது கி.மு.இரண்்டொம் நூற்றொண்டு மு்தல் கி.பி. 
இரண்்டொம் நூற்றொண்டு ெரர நிலவியது 
எனக கரு்தப்படுகின்றது.

ெங்க இலககியங்கள் அகப்சபொருள், 
புறப்சபொருள் என இருெரகயொகப் பொகுபொடு 
செய்யப்படடிருககின்றன. இெற்றுள் 
ஒருெனுககும் ஒருத்திககும் உள்தொய கொ்தல் 
ஒழுககத்திரனக கூறுெது அகத்திரண 
எனவும். வீரம், சகொர்ட மு்தலொன ெமு்தொய 
ெொழ்கரகரயப் பற்றிய செய்திகரளக 
கூறுெது புறத்திரண எனவும் 
ெரகப்படுத்்தப்பட்டன. இ்தனொல் ெங்க கொலத் 
்தமிழரின் ெொழ்வு கொ்தரலயும் வீரத்ர்தயும் 
ரேயேொகக சகொண்டிருந்தர்த உய்த்துணர 
முடிகிறது.

ெங்க இலககியம் ெொன்மறொர் செய்யுள் 
எனவும் சபயர் சகொண்டுள்ளது. இச்ெொன்மறொர் 
செய்யுள்கள் ்தமிழிலககியம் எனும் ேரத்திற்கு 

மெரொக அரேகின்றன. இரெ ்தமிழர் 
பண்பொடர்டயும் ெரலொற்ரறயும் அறியும் 
சபட்டகங்களொகவும் விளங்குகின்றன.

‘சபருரே ெொய்ந்த நம் ெங்க 
இலககியத்தின் பிறிம்தொரியல்பு யொச்தனின், 
அஃது எத்துரணத் ச்தொன்ரே ெொய்ந்த்தொய் 
இருப்பினும், எககொல்ததும், எநநொட்டெர்ககும் 
இலககியச் சுரெ அளிகக ெல்ல 
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்தன்ரேயொகும்.' ஏன்றொர் ்தனிநொயக அடிகளொர்.

்சங்க இலககியத்தின் சவடடுமுகம் :
சபொருள் : அகப்சபொருளொன கொ்தரலயும், 

புறப்சபொருளொன வீரத்ர்தயும் புகழும் 2381 
பொ்டல்கள்.

புலெர்கள்: 473 மபர். அெர்களில் 41 மபர் 
சபண் புலெர்கள். புலெர்களில் 102 மபரின் 
சபயர்கள் அறியப்ப்டவில்ரல.

கல்வி

உயிரினங்கள் ்தம் பிறப்பு மு்தல் இறப்பு 
ெரர ஏம்தனும் ஒரு புதிய கருத்ர்தமயொ, 
செயரலமயொ கற்றுகசகொள்கின்றன. 
இககற்றல் ஆனது உயிரினங்கள் ்தம் 
புலன்கள்ெழி நர்டசபறுகின்றன. கல்வி 
கற்ற்தன் விரளெொக ஒருென் ்தன்னுணர்வு 
சபறுெது்டன் ெமூக உணர்விரனயும் 
சபற்றுத் திகழமெண்டும். அென் 'நொன்'( 'I' 
feeling) உணர்ச்சியு்டன் 'நொம்'- ('We' feeling) 
எனும் உணர்ச்சிரயயும் சபறமெண்டும்..

ெங்ககொலப் சபொதுேககள் கொ்தலுககும் 
வீரத்திறகும் ேடடுேல்லொேல் கல்விககும் 
முககியத்துெம் சகொடுத்திருககின்றொர்கள்.

'உற்றுழி உ்தவியும் உறுசபொருள் சகொடுத்தும் 
பிற்ரறநிரல முனியொது கற்றல் நன்மற'. 
        - புறம். 183.

பண்பொடு

்தமிழ்ப் பண்பொடு ச்தொ்டககத்தில் 
ெொழும் சுற்றுச்சூழரல- நிலப்பகுதி 
அடிப்பர்டயில், குறிஞசி 
முல்ரல,ேரு்தம்,சநய்்தல்,பொரல 
எனப் பழந்தமிழர்கள் 
ெரகப்படுத்தினர்.்தமிழ் நிலத்தில் 
நிலவிய ஐநதிரணப் பொகுபொடுகள் 
பண்பொடடு மெறுபொடுகரளக கொடடி 
நிற்கின்றன.

‘பண்பொடு என்பது, அறிவு, நம்பிகரக, 
கரல, ஒழுகக சநறிகள், ெட்டம், ெழககம் 
மு்தலொனரெயும், ேனி்தன் ெமு்தொயத்தில் ஓர் 
உறுப்பினரொக இருநது கற்கும் பிற 
திறரேகளும், பழகக ெழககங்களும் 
அ்டங்கிய் முழுரேத் ச்தொகுதி ஆகும்'. - 
ரரலர் (B.B.Tylor.)

கொல, இ்டேொற்றத்திற்கு ஏற்ப ஒவசெொரு 
இன ேககளும் ஒவசெொரு வி்தேொன 
பண்பொடடிரனக சகொண்டிருககின்றனர். 
அந்தந்த கொல இலககியங்கள் அவெெக 
கொலச் ெமு்தொயப் பண்பொடடு நிரலகரள 
செளிப்படுத்துகின்றன.

புறநொனூற்றின 182ஆம் பொ்டல் ெங்ககொலத் 
்தமிழ்ேககளின் பணபொடடுச் சிறப்ரப 
உணர்த்துகின்றது.

உண்்டொலம்ே இவவுலகம் இநதிரர்
அமிழ்்த மிரயெ ்தொயினுே இனிச்தனத்
்தமியருண்்டலும் இலமர முனிவிலர்
துஞெலு மிலர் பிறர் அஞசுெ ்தஞசிப்
புகசழனி னுயிருங் சகொடுககுெர் பழிசயனின்
உலகு்டன் சபறினுங் சகொள்ளலர் அயர்விலர்
அன்ன ேொடசி அரனய ரொகித் 
்தேகசகன முயலொ மநொன்்தொள்
பிறர்கசகன முயலுநர் உண்ரேயொமன

்சங்க இலககிய பள்டப்புககள்

ெங்க இலககிய பர்டப்புககளொக 
எடடுத்ச்தொரகயும் பத்துப்பொடடும் 
விளங்குகின்றன. எடடுத்ச்தொரகயொனது 
ச்தொரக என்றும், பத்துப்பொட்டொனது பொடடு 
என்றும் குறுககேொக அரழககப்படும். இரெ 
இரண்ர்டயும் கூடடினொல் பதிசனடடு ெரும். 
இ்தனொல் இெற்றிற்குப் பதிசனண்மேல் 
கணககு என்ற சபயரும் உண்டு.

இரெ இரண்டிற்குள்ளும் அகப்சபொருள், 

புறப்சபொருள் பற்றிய பொககள் சபொதுெொகப் 
சபொதிநதுளளன. ஆனொல் ச்தொகுககப்பட்ட 
பொ்டல்களின் அரேப்பு முரறயொல் ச்தொரக 
என்றும், பொடடு என்றும் பிரித்து 
ெழங்கப்படுகின்றன. அடி ெரரயரறயின் 
அடிப்பர்டயிலும், திரண ெரககளின் 
அடிப்பர்டயிலும் ச்தொகுககப்பட்டரெககுத் 
'ச்தொரக' என்றும், நீண்்ட சநடிய அடிகளொல் 
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பொடித் ச்தொகுககப்பட்டரெககுப் ‘பொடடு' 
என்றும் புலெர்கள் சபயர் ரெத்்தனர்.

எடடுத்ச்தொரக, பத்துப்பொடடு ஆகிய 
இரண்டும் 2381 பொ்டல்கரளக 
சகொண்டுள்ளன. மூன்றடிச் சிற்சறல்ரலயொக 
உர்டய ஐங்குறு நூற்றுப்பொ்டல்கள் மு்தல் 
782 அடிப் மபசரல்ரல சகொண்்ட 
ேதுரரககொஞசி ெரர பலதிறத்்தனெொகிய 
பொ்டல்கள் சபொதிநதுள்ளன.

ெங்க இலககியங்கள் கொடடும் ெமூக 
ெொழ்வியல் சநறிகள், பண்ர்டத் ்தமிழரின் 
மேன்ரே மிகுந்த ெமூக சநறிப்பொடுகரளக 
கொடடுெ்தொய், சபருமி்தத்து்டன் எடுத்துரரககப் 
படுகின்றன. 'யொதும் ஊமர யொெரும் மகளிர்' 
எனும் உலகளொவிய பொர்ரெரயப் பண்ர்டத் 
்தமிழர்கள் சகொண்டிருந்தனர் 
என்பர்தச் ெங்க இலககியம் 
எடுத்தியம்புகின்றது.

கொ்தலின் சேன்ரேயொன 
உணர்வுகரளயும், மபொர்களில் 
செளிப்படும் வீர நிகழ்வுகரளயும், 
ேன்னர்ககு அறிவுரர கூறும் 
புலெர்களின் ெலிரேரயயும் ெங்க 
இலககியங்களில் கொணமுடியும். ேனி்த 
உணர்வுகரளயும், ேனி்த 
உறவுகரளயும், இயற்ரகச் சூழலியரலயும் 
ெமூக இணககத்ர்தயும் ேற்றும் 
அறவிழுமியங்கரளயும் கொலொகொலங்கரளக 
க்டநது நீடித்து நிரலத்திருககும் ெண்ணம் 
ெங்க இலககியங்கள் புலப்படுத்தி நிற்கின்றன.

எடடுத்ச்தொளக

நற்றிரண நல்ல குறுநச்தொரக ஐங்குறுநூறு

ஒத்்த பதிற்றுப்பத்து ஓங்கு பரிபொ்டல்

கற்றறிந்தொர் ஏத்தும் கலிசயொடுஅகம்புறசேன்று

இத்திறத்்த எடடுத் ச்தொரக.

எடடுத்ச்தொரக நூல்களில், நற்றிரண, 
குறுநச்தொரக, ஐங்குறுநூறு, கலித்ச்தொரக, 
அகநொனூறு ஆகிய ஐநதும் அகப்சபொருரளயும், 
பதிற்றுப்பத்து, புறநொனூறு ஆகிய இரண்டும் 
புறப்சபொருரளயும் கூறுகின்றன. பரிபொ்டல் 

அகமும் புறமும் மெர்ந்த நூலொக உள்ளது.

பத்துப் பொடடு நூல்கள் 

முருகு சபொருநொறு பொணிரண்டு முல்ரல
சபருகு ெளேதுரரக கொஞசி - ேருவினிய
மகொலசநடு நல்ெொர்ட மகொல்குறிஞசி படடினப்
பொரல க்டொத்ச்தொடும் பத்து

பத்துப்பொடடு நூல்களில், முல்ரலப்பொடடு, 
குறிஞசிப்பொடடு, படடினப்பொரல ஆகிய 
மூன்றும் அகப்சபொருரளயும், மிகுதியொன ஏழு 
பொ்டல்களும் புறப்சபொருரளயும் கூறுகின்றன. 
சநடுநல்ெொர்ட அகேொ? புறேொ? என்ற 
ஆய்வுககுடபடடுள்ளது குறிப்பி்டத்்தககது.

எடடுத்ச்தொரக நூல்கள் புலெர்களின் 

்தன்னுணர்ச்சிப் பொ்டல்களொல் ஆனரெ.
ஆனொல் பத்துப்பொடடு நூல்கள் இரறயருள் 
மெண்டியும் இவவுலகப் சபொருள் மெண்டியும் 
பொ்டப் பட்டரெகளொக உள்ளன.

ெங்க இலககியங்கள் ்தமிழில் ம்தொன்றும் 
சபரும்பொலொன இலககிய ெரகப்பொடுகளுககு 
ஊற்றுககண்ணொகத் திகழுகின்றன. இரெ 
பண்ர்டத் ்தமிழ் மெந்தர், புலெர், ேககள் 
ஆகிமயொரின் கல்வி மேம்பொடு, வீரம், 
சகொர்டத்திறம், புகழ், ஆடசித்திறன், 
ெொழ்கரக நிரல ஆகியெற்ரற இலககியச் 
சுரெயு்டன் ்தருகின்றன.

்சங்க கொலம் ்தமிழிலககிய வரலொற்றில் 
சபொற்கொலம்

்தமிழ் இலககிய ெரலொற்றிலும், ்தமிழ்ச் 
ெமூக ெரலொற்றிலும் ெங்ககொலம் சபொற்கொலேொகக 
கரு்தப்படுகின்றது. பண்ர்டத் ்தமிழ் ேககள் 
உயரிய நொகரிகமும் பண்பொடும் சபற்றுப் 
சபருரேயு்டன் ெொழ்ந்தனர். சபருரேயும், 
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ேகிழ்ச்சியும் சபற்று ெொழ்நதி்ட, கல்வி, வீரம், 
புகழ், சகொர்ட ஆகியன சிறப்பொகத் 
துரணபுரிந்தன. ெங்க இலககியங்களின் 
கருத்தியல் ெளமும், பர்டப்பொகக சநறிகளின் 
நுடபத்திறனும் இலககிய ஆர்ெலர்களொல் 
வியநது அலெப்படுகின்றன.

்சங்க இலககியத்தில் கல்வி்சொர் 
பண்பொடு

ெங்க கொலத்தில் ெொழ்ந்த எல்லொத் ்தரப்பு 
ேககளும் கல்வி அறிவு சபற்றிருந்தனர். 
என்ப்தற்குப் புறநொனூற்றில் உள்ள 
அரெொகளும் சபண்பொற் புலெர்களும் ெொன்றொக 
அரேகின்றனர். அெர்களில் 
குறிப்பி்டத்்தககெர்கள். 

அர்சர் அரசியர்...

1. பொண்டியன் சநடுஞசெழியன்  
      2.        பொரி ேகளிர்

சபண்பொற் புலவர்கள்.

1. ஒளரெயொர் 
2. அள்ளூர் நன்முல்ரலயொர் 
3.ஆதிேநதியொர்.. 
4. கொகரக பொடினியொர் 
5. ஒககூர் ேொெொத்தியொர் 
6. பொரி ேகளிர் 
7. ேமறொககத்து நப்பெரலயொர் 
8. செறிபொடிய கொேககண்ணியொர் 
9.சபருங்மகொழி நொயகன் ேகள்    

 நககண்ரணயொர் 
10.சபொன்முடியொர் 
11.கொெற்சபண்டு 
12.குறேகள் இளசெயினி 
13.பூ்தப்பொண்டியன் ம்தவி    

 சபருங்மகொப்சபண்டு
ேொந்தர்ககுப் சபருமி்தத்ர்த அளிககெல்ல 

நொன்கு நிரலககளன்களொன கல்வி, ்தறுகண், 
இரெரே, சகொர்ட என்பெற்றில் 
மு்தன்ரேயொனது கல்வி. கல்விரய மு்தல் 
நிரலயில் குறிப்பி்டக கொரணம் பிற 
நிரலககளன்கரளப் சபறுெ்தற்குக 
கல்விமய அடிப்பர்ட என்ப்தரனப் பின்ெரும் 
கலித்ச்தொரகப்பொடடினொல் புரிநதுசகொள்ள 
முடியும். 

கல்விப்சபருமி்தம்

ெல்லொர்முன் செொல்ெல்மல சனன்ரனப்  
  - பிறர்முன்னர்க

கல்லொரே கொடடி யெள். கலி.141.
(கற்றெர் முன் அெர் மபொற்றும் ெரகயில், 

செொல்லொ்ட ெல்லென் நொன் என்பது 
கல்விப்சபருமி்தம் ஆகும்.)

கல்வியின் இன்றியளேயொளே

உற்றுழி யு்தவியு முறுசபொருள் சகொடுத்தும்
பிற்ரறநிரல முனியொது கற்ற னன்மற.   
  புறம்.183.1-2.

(கல்வி கற்றுத்்தரும் ஆசிரியரர, ேொ்தொ, 
பி்தொ, குரு, ச்தய்ெம் என்பதில் ச்தய்ெத்திற்கு 
முற்பட்ட நிரலயில் ரெத்துப்மபொற்றினர். 
்தனது ஆசிரியனுககுத் துன்பம் மநரிடும் மபொது, 
பல உ்தவிகள் செய்தும், மிகுந்த சபொருள் 
சகொடுத்தும், ஆசிரியரன ெழிபடடு ெணங்கி 
நின்றும் கல்வி கற்கமெண்டும் என்பர்த 
சநடுஞசெழியன் எனும் ேன்னமன பொடினொர்.)

கல்வி உள்டமயொன் சபருளே 
மெற்றுரே ச்தரிந்த நொற்பொ லுள்ளும்
கீழ்ப்பொ சலொருென் கற்பின்
மேற்பொ சலொருெனு ேென்கட படுமே.              
                                        புறம்.183.8-10

( ெங்க கொலத்தில் நொல்ெரக ெருணத்தில் 
கீழ்ககுலத்ர்தச் மெொந்த ஒருென் கல்வி 
அறிவு சபற்றெனொக இருப்பொனொயின் 
மேற்குலத்ர்தச் ெொர்ந்தென் அெனி்டம் 
சென்று ெழிபடடு நின்று மபொற்றுெொன்.)

ஒருகுடிப் பிறந்த பல்மலொ ருள்ளும்
மூத்ம்தொன் ெருக சென்னொ ்தெருள்
அறிவுர்ட மயொனொ றரசுஞ செல்லும்.         
                                              புறம்.183.5-7.

(ஒமர குடியில் பிறந்தெர்கள் பலர் 
இருந்தொலும், அரசுப் சபொறுப்ரப ஏற்க, 
'மூத்ம்தொன் ெருக' என்று செொல்லொேல் 
அறிவுர்டயென் ெழிமய அரசும் செலலும்.)

பிறப்மபொ ரன்ன வு்டன்ெயிற் றுள்ளும்
சிறப்பின் பொலொற் றொயுேனந திரியும்     
                                              புறம்.183.3-4
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( ்தன் ெயிற்றில் பிறந்த பிள்ரளகளிர்டமய 
்தொய் எந்த ஒரு கொரணத்்தொலும் மெறுபொடு 
கொட்டேொட்டொள். ஆனொல் அத்்தொயின் ேனமும் 
கல்லொ்தெரன விரும்பொேல் கல்விச் சிறப்பொல் 
கற்றெரனமய நொடுெொள்)
ஈன்ற ்தொமயொ மெண்்டொ ளல்லள்
கல்விசய சனன்னும் ெல்லொன் சிறொஅன்  
        புறம்.346-2-3

ஒரு ெயிற்றில் பிறந்த பிள்ரளகளில 
மூத்்தென் வீரனொக இருப்பினும் இரளயென் 
கல்வி உர்டயெனொக உள்ளொன் என்று ஒரு 
்தொய் சபருமி்தப்படுெொள்.

பளகவரும் புகழும் கல்வி
நிலெரர நிறீஇய நல்லிரெத்
ச்தொரலயொக கற்பநின் சறம்முரன யொமன.     
                    பதிற் -.80 : 16-17.

(நல்ல புகழும் கல்வியும் உர்டயென் 
பரகெரர எளிதில் செற்றி சகொள்ெொன் 
எனப் பொடுகிறொர் அரிசில் கிழொர்.)

கல்வியில்லொம்தொர் இழிபு

ம்தய்்தல் உண்ரேயும் சபருகல் உண்ரேயும்

ேொய்்தல் உண்ரேயும் பிறத்்தல் உணரேயும்

அறியொம்தொரரயும் அறியககொடடி. 

    புறம்-27 :11--13.

்சொன்மறொர்

ெொன்மறொ னொககு்தல் ்தநர்தககுக -க்டமன. 
   புறம் - 312 : 2

ெொன்மறொர் உரரப்பர்த் ச்தளிகுெர். 
சகொல்சலன      -பதிற்: 73:15

ெங்ககொல ேககள் கல்வியின் 
இன்றியரேயொரேரய நன்கு 
உணர்நதிருந்தது்டன் கல்வி சபற்றெரனச் 
ெொதி மெறுபொடு கொட்டொது மபொற்றி உள்ளனர். 
பரகெமர கூ்ட கல்வி உர்டயெரனப்  
மபொற்றி ேதித்திருந்தனர். ெொனவீதிரயயும் 

ஆரொய்நது அறியும் திறன் சபற்றிருந்த 
அெர்களின் நுடப அறிவு மபொற்றத்்தககது.

கல்வி அறிவு சபற்றெரனச் ெொன்மறொன் 
என்று மபொற்றிய அம்தெேயம் கல்வி அறிவு 
சபறொ்தெர்கரள இழிெொகமெ 
கருதியிருந்தனர். ்தன்ேகரனச் ெொன்மறொன் 
ஆககு்தல் ்தநர்தயின் க்டரேயொக எண்ணி 
ெொழ்நதுள்ளனர்.

ெங்கப் பொ்டல்கரள யொத்்த 473 
கவிஞர்களில் 41 மபர் கவி்தொயினிகளொக 
விளங்கினர் என்பர்த அறியும்கொல் 
அககொலத்திமலமய சபண்கள் எழுத்்தறிவும் 
விழிப்புணர்வும் சபற்றிருந்தனர் என்பர்த 
உணரமுடிகிறது. முத்்தமிழொல் புலெர்களும், 
புலெர்களொல் ்தமிழும் ெளர்ந்த ெரலொற்றிரனச் 
செொல்லும் ெங்க இலககியப் பர்டப்புகள் மூலம் 
ெங்ககொலச் ெமு்தொயத்தின் கல்விெொர் 
பண்பொடடிரன அறிய முடிகிறது.

ெங்ககொலக கவிர்தகள் ்தமிழரின் புரொ்தன 
இலககியப் பர்டப்புகள் என்று சபருமி்த 
உணர்விரனத் ்தருெம்தொ்டல்லொேல், 
அெற்றின் சேொழி, செொல்லொ்டல்கள், 
ச்தொ்டரரேப்பு, கவிர்தச்செறிவு ேற்றும் 
சிந்தரனப் மபொககுகரளயும் அககொலத்தில் 
அககவிஞர்கள் ஈடடிய கல்விெொர் 
பண்பொடடிரனயும் அறியத் ்தருகின்றன.

ச்தன்னன் ேகமள!

திருககுறளின் ேொண்புகமழ!

இன்னறும் பொப்பத்ம்த!

எண்ச்தொரகமய ! நற்கணகமக!

ேன்னும் சிலம்மப!

ேணிமே கரலெடிமெ!

முன்னும் நிரனெொல் 

முடி்தொழ ெொழ்த்துெமே!

                -பொெலமரறு சபருஞசித்திரனொர் 
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உயிர்ெளி எனும் இவெளிேம் 1774 
இல் ்தொன் கண்்டறியப்பட்டது. நம்ரேச் 
சூழ்நது உயிர்ெளி என்கின்ற தீயர்த 
இருந்தொலும் மேரல நொட்டெர் 
இககொலத்தில்்தொன் அறிவியல் முரறப்படி 
கண்்டறிந்தனர்.  மயொெப்பு பிரிசுலி , கொரல் 
வில்கம் கீல் (Joseph Priestley and Carl Wilhelm 
Scheele) எனும் இருெமர இ்தரனக 
கண்்டறிந்தெரொகக குறிப்பி்டப்படுகின்றனர். 
இ்தரத் தீயர்தரய (HgO) செப்பமூடடும் 
மெரளயில்்தொன் இவெளிேத்ர்த இெர்கள் 
கண்்டறிந்தனர். திரு  மயொெப்பு பிரிசுலி இ்தற்கு 
எரிப்பொற்றல் ெளி என்றும் திரு கொரல் வில்கம் 
கீல் தீ ெளி என்றும் சபயர் ரெத்்தனர்.   
ஆனொல் அநம்தொனி இலமெொசியர் (Antoine 
Lavoisier) என்பெர்்தொன் இ்தற்கு ஆகசியன் 
oxygen எனப் சபயர்  சூடடினொர்.

இந்த உயிர்ெளி அல்லது தீயர்த 
என்கின்ற ெளிேத் ்தனிேத்தின் அணு எண் 
8. இ்தன் அணு எர்ட 15.9994 ஆகும். இ்தன் 
உருகு நிரல -218.79°C நூற்றியேொகும் . 
சகொதி நிரல-182.95°C நூற்றியம். புற செப்ப 
நிரலயில் இது ெளிே நிரலயில்்தொன் 
இருககும். இது கொற்றில் 21 விழுககொடு 
நிரறநதுள்ளது. 

உல்>அல்= கூர்ரே / செப்பப் சபொருள்  
 மெர்.

அல்>அள்>அடு= செப்பம்.

அல்>அடு>அடடு= செப்பம்.

அட்டொலும் பொல் சுரெ குன்றொது.

உல்>அல்= கூர்ரே.

அல்>அககு= கூர்ரே, நுண்ரே.

அககு>அஃகி= கூர்ரே.

அஃகி அகன்ற அறிவு...~ குறள்.

அல்>அள்>அடகு>அககு>அககி=   
 செப்பத்்தொல் உருெொகும் மநொய்.

அககு>அககி>அககினி= தீ.

அககினி>>ெ்டசெொல் எனச் 
செொல்லப்சபற்றொலும் அ்தன் மூலம் ்தமிமழ .

அல்>அககி> acid.

Acid>> ac = sharp.

gaseous chemical element, 1790, from 
French oxygène, coined in 1777 by French 
chemist Antoine-Laurent Lavoisier (1743-1794), 
from Greek oxys "sharp, acid" (from PIE root 
*ak- "be sharp, rise (out) to a point, pierce") + 
French -gène "something that produces" (from 
Greek -genes "formation, creation;" see -gen).

Intended to mean "acidifying (principle)," it 
was a Greeking of French principe acidifiant. So 
called because oxygen was then considered 
essential in the formation of acids (it is now 
known not to be). The element was isolated by 
Priestley (1774), who, using the old model of 
chemistry, called it dephlogisticated air. The 
downfall of the phlogiston theory required a new 
name, which Lavoisier provided. Oxygen-mask 
is attested from 1912.

Oxygen  எனும் ்வளியின் வ்வர் மூலமும் 
தமிழின் அஃகும் தீயததயும்

திரு. இரொ. திருேொெளென்
ம்தசியத் ்தரலெர், 

ேமலசியத் ்தமிழ்சநறிககழகம், ேமலசியொ
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என இரணயத் ்தள ஆங்கில மெர்ச்செொல் 
அகரமு்தலி விளககம் அரேநதுள்ளது. 

இநம்தொ ஐமரொப்பிய மெர்ச்செொல் அகர 
மு்தலியின்  விளககம் :

ak- Sharp. (Oldest form *hzek-, colored to *hjak-) 
Suffixed form *ak-ya- a. EDGE; SELVAGE, from Old 
English ecg, sharp side, from Germanic *agjā; b. EGC2 
from Old Norse eggja, to incite, goad, from German 
*agian. 2. Suffixed form *ak-u-. a. EAR?, from ou English 
æhher, ëar, spike, ear of grain, from German *ahuz-; b. 
ACICULA, ACUITY, ACULEATE, ACUMEN 
ACUPUNCTURE, ACUTE, AGLET, AGUE, EGLANTI 
from Latin acus, needle; C. ACEROSE, from Latin ac 
chaff. 3. Suffixed form *ak-i-. ACIDANTHERA, from Greek 
akis, needle. 4. Suffixed form *ak-men-, stone sharp 
stone used as a tool, with metathetic variant *ka-men-, 
with variants: a. *ka-mer-. (i) HAMMER from Old English 
hamor, hammer; (ii) HAMERKOP from Middle Dutch 
hamer, hammer. Both (i) and (ii) from Germanic *hamaraz, 
hammer. b. *ke-men. (probable variant). HEAVEN, from 
Old English heofon, hefn, heaven, from Germanic *hibin-, 
“the stony vault of heaven,” dissimilated form of *himin-. 
5. Suffixed form *ak-onā-, independently created in: a. 
AWN, from Old Norse ögn, ear of grain, and Old English 
agen, ear of grain, from Germanic *aganā; and b. 
PARAGON, from Greek akonē, whetstone. 6. Perhaps 
suffixed form *ak-en-i- (although the details of the 
formation remain obscure). ANACONDA, from Sanskrit 
aśanih, missile, thunderbolt. 7. Suffixed lengthened form 
*āk-ri-, ACERATE, ACRID, ACRIMONY, EAGER'; 
CARVACROL, VINEGAR, from Latin ācer, sharp, bitter. 
3. Suffixed form *ak-ri- (in further suffixed Prototalic form 
akritho-, although the details of the formaion are obscure): 
ACERBIC, EXACERBATE, from Latin cerbus, bitter, 
sharp, tart. 9. Suffixed (stative) form ak-e-. ACID, from 
Latin acēre, to be sharp. 10. Suf xed form *ak-ēto-. 
ACETABULUM, ACETIC, ACETUM; STER, from Latin 
acētum, vinegar. 11. Suffixed form ak-mä-. ACME, ACNE, 
from Greek akmē, point. 12. uffixed form *ak-ro-. ACRO-; 
ACROBAT, ACROMION, om Greek akros, topmost.        
13. Perhaps suffixed form ik-t-in Greek aktīs (stem aktīn-), 
ray; see nekw-t-. 14. Suffixed o-grade form *ok-su- 

AMPHIOXUS, OXAS, OXYGEN, OXYTONE, 
OXYURIASIS, PAROXYSM, from Greek

oxus, sharp, sour. [Pokorny 2. ak- 18, 3. Kem 566]

இதில் ்தமிழின் கூர்ரேரயக குறிககும் 
அககு எனும் செொல்மலொடு இ்தரன நொம் 
சபொருத்திப் பொர்கக முடியும். 

்தமிழின் அல்> அககு இங்கு மெர் 
ச்தொ்டர்பு சகொண்டுள்ளது என்பர்த 
செளிப்பர்டயொகமெ அறிய முடிகின்றது. 

கூரிய செப்பம் குத்தும், குத்துெது 
எரிககும். சூரியன் எனும் செொல்லும் சுல் 
எனும் குத்்தல் சபொருளில் ெந்த 
ம ெ ர் ச் ச ெ ொ ல் ல ொ ல ொ ன ம ்த . எ ன ம ெ , 
உல்>அல்>அள்>அடடு= செப்பம்,

அடு>அடடில்

அடு>அடுப்பு

அல்>அககு>அககி= செப்பம் 

அல்>அஃகு= கூர்ரே, நுண்ரே

உல் > அல் எனும் ்தமிழ் வித்திலிருநம்த 
oxygen, acid மு்தலொன ஆங்கிலச் செொற்கள் 
உருெொன்தொக நேககுப் புலப்பட்டது.

Oxygen எனும் செொல்லுககு நொம் 
உயிர்ெளி, தீயர்த எனும் அருந்தமிழ்ச் 
செொற்கரளப் பயன்படுத்துகின்மறொம். 

உயிர்கள் உயிர்கக இவெளி 
உயிர்ப்பொன்தொரகயொல் உயிர்ெளி என்றும் 
தீய்ககும் ்தன்ரேய்தொல் தீயர்த என்றும் நொம் 
கூறிமனொம். தீயர்த இன்றி தீ எரியொது. 
இத்தீயர்த குறிப்பிட்ட ேொரழகரளயும் 
( உமலொகங்கரளயும்) தீய்ககும். 

FrO==> Ferum oxyde ==> இரும்புத்தீயர்த 
ஆகும்.

உண்ணும் உணவு தீய்ககப் சபற்று்தொன் 
செரிககிறது. இககொல் ஆற்றலும் 
செளிப்படுகிறது. எனமெ உயிர்ெளி, தீயர்த 
மு்தலொன அருந்தமிழ்ச் செொற்கள் அறிவியல் 
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அருநதிறல் ெல்லரொல் 
உருெொககப்படடுள்ளது குறிப்பி்டத்்தககது. 
இ்தன் இத்்தகு இயல்பிரன உணர்நம்த 
பூதியல் அறிஞரொன இல. க. இரத்தினமெல் 
அெர்கள் இ்தற்குத் தீயர்த எனும் 
அருந்தமிழ்ப் சபயரரச் சூடடினொர். இச்செொல் 
இ்தனொல் உயிர்கள் ஏன் உயிர்ககின்றன 
எனும் அறிவியல் உண்ரேரயயும் 
ேொரழகளின் மீது இவெளிேத்்தொல் ஏற்படும் 
விரனப்பொடர்டயும் ச்தளிவுறுத்துகின்றது.

தீய்ககும் ்தன்ரேய்தொல் oxidation எனும் 
செொல்ரலத் தீச்ெலொ்தல் எனலொம். Oxidants 
தீச்ெலிகள் ஆகும். Antioxidants தீச்ெலன்றிகள் 
ஆகலொம். Anti என்பது அன்றி எனும் ்தமிழின் 
திரிமப. (அல் > அன் > அன்றி )

ெரேககும் உணவு தீ கூடு்தலொகிப் 
மபொனொல் அடிபிடித்து விடும். அல்லது தீய்நது 
மபொய் விடும். தீய்்தல், தீஞெல் மு்தலொன 
செொற்கள் ேககள் ெழககிமலமய உள்ளன. 
உணவு தீய்ககப்சபற்ற்தொல் ஏற்பட்ட 
விரளமெ தீய்ஞெல். இது oxidation தீய்த்்தலின் 
விரளமெயொகும். இச்செொற்கள் ெழி தீயர்த 
மெர்ந்த ேொரழயின் மெர்ேங்களுககும் தீயர்த 
ெொர்ந்த மெதியியல் சபொருள்களுககும்  நொம் 
செொல்லரேகக முடியும். உயிர்ெளி எனும் 
செொல்லின் ெழி இத்்தகு செொற்களுககு உயிர்  
எனும் அடிச்செொல்ரலச் மெர்ப்பர்த வி்ட 
தீய்த்்தல் விரனயொல் அரேந்த தீயர்த 
எனும் செொல்லின் ெழி ெந்த செொற்கரள 
ஆள்ெம்த சிறப்பு. 

உயிர்ெளி உயிர்கள் உயிர்கக 
இன்றியரேயொ்தது. உயிர்ெளியொல் உயிர் 
இயககத்ர்தச் சுடடு்தற்கு உயிர்ெளி இ்டம் 
மநொககிமய சபொருநதுெ்தொகும்.  உயிர்ெளியொல் 
உயிர்ப்பு, உயிரியர் எனும் செொற்கள் 
நிகண்டுகளிலும் கழக இலககியங்களிலும் 
ஆளப்படடுள்ளது குறிப்பி்டத்்தககது. 

 
 

திெொகர நிகண்டில்  

“ெொ்தம் கூதிர் ெங்கூழ் கொல் ெளி 
உயிர்ப்மப கொற்றின் சபயர்” ( 1:37 ) என 
மநரடியொகமெ உயிர்ெளி உயிர்ப்பு எனும் 
்தனிச்செொல்லொகமெ குறிப்பி்டப்படுகின்றது. 

நம் கழக இலககியங்களில் உயிர் மூச்சு 
உயிர் எனும் ்தனிச்செொல்லொமலமய பல 
இ்டங்களில் குறிப்பி்டப்படுகின்றது. 

“ ஒய்சயனச் சிறிது ஆங்கு உயிரியர்”  
( நற்றிரண : 236:3)

உயிர் ெொழ கொற்று இன்றியரேயொ்தது. 
அககொற்றிலும் உயிர் ெளி மிகமிக 
மு்தன்ரேயொனது.  இ்தன் நுடபங்கரள  
இன்ரறய அறிவியல் விரித்துரரககின்றது.

இது மபொன்ற செொற்கரள மேலும் 
ஆய்மெொம் அறிவியல் ்தமிரழ 
உயிர்ப்பிப்மபொம்.

கரலசெொற்கள் : 

Antioxidants - தீச்ெலன்றிகள்

Oxidants - தீச்ெலிகள்

Anti - அன்றி

FrO==> Ferum oxyde ==> இரும்புத்தீயர்த

Celsius - நூற்றியம்

Mercury oxide - இ்தரத் தீயர்த (HgO)

Atomic Weight - அணு எர்ட

Boiling Point - சகொதி நிரல

Melting Point - உருகு நிரல

இனிளேயும் நீர்ளேயும் 
்தமிழ் எனலொகும்

         - பிங்கல நிகண்டு 
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Abstract 

The field of lexicography is growing by 
leaps and bounds. Most of the latest dictionaries 
are accompanied by a CD and websites. The 
hard copy of the dictionary is given in a digital 
format. Thus those who are accessible to a 
computer or laptop can utilize the digital version 
of the dictionary. Few users have loaded the 
dictionary in a cellphone for instant use of the 
dictionary. The technological advancement has 
started causing a paradigm shift in lexicography. 
This paper attempts to visualize the future of 
lexicography. 

The future dictionaries will mostly be in 
the digital format. These dictionaries are called 
as ‘E-dictionaries’ (electronic dictionaries, 
accessible through internet). To achieve 
excellence in e-dictionaries we need the help 
and support of technologists. However, the basic 
scholarly work has to be done by lexicographers. 
To take the dictionaries to the next level, we 
need the co-operation of academics, educational 
institutions, private as well as government 
departments and technologists. Each one has a 
specific role to play. The major contributors will 
be: 

1. Lexicographers 

2. Corpus providers 

3. Technologists 

Basically lexicographers will compile the 
dictionary following the lexicographic principles. 
They will provide the headword, meaning, 
citations, labels, etc. Other than these, the 
lexicographers will assign new markers of fields 
such as ‘synonyms’, ‘antonyms’, ‘etymology’, 
‘pronunciation’, ‘usage’, ‘picture’, ‘encyclopedic 
detail’, etc. If the user wants to see a rare plant, 
he/she may click the ‘picture’ component, which 
must lead him to view the picture. Other features 
have to follow similarly. 

Corpus providers will supply the language 
corpus (which may be literature, newspapers, 
magazines, other dictionaries, text books) as well 
as video (Cinema and TV programs) and audio 
(Radio programs, etc.) contents. Here we mean 
the term corpus in a broad sense including all 
available information in this world. This information 
will be linked to the dictionary through tagging.  
 Finally the technologist must provide 
the hardware as well as software support to the 
compilers and also to the users. All the desktop 
computers, laptops, tablets, cellphones must 
have the necessary hardware support (processor, 
memory card, etc.) and also enabling software in 
an affordable manner. 

Lexicography
Dr. R. Pannirukaivadivelan, Associate Professor, 

Tamil department, Vels Institute of Science, Technology 
& Advanced Studies (VISTAS)
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Lexicography**

The field of lexicography is growing by leaps 
and bounds. Most of the latest dictionaries are 
accompanied by a CD and websites. The hard 
copy of the dictionary is given in a digital format. 
Thus those who are accessible to a computer 
or laptop can utilize the digital version of the 
dictionary. Few users have loaded the dictionary 
in a cellphone for instant use of the dictionary. The 
technological advancement has started causing 
a paradigm shift in lexicography. This paper 
attempts to visualize the future of lexicography. 

Lexicography is the art of compiling 
dictionaries. Dictionaries have existed for 
thousands of years. On the basis of content 
the dictionaries are classified into general 
dictionary, encyclopedia, glossary etc. other than 
these basic works dictionaries are classified 
as monolingual dictionary, bilingual dictionary, 
multilingual dictionary on the basis of languages 
used to define the meaning. Dictionaries are 
also classified as diachronic and synchronic on 
the principles of time. There are also specialized 
dictionaries such as etymological dictionary, 
pronunciation dictionary, reverse order dictionary, 
dictionary of antonyms, dictionary of synonyms, 
etc. In total dictionaries are reference works 
which store all types of information regarding 
language. The types of dictionaries are briefed 
hare because all of them will be integrated into a 
network in future. 

The structure of an entry in a general 
dictionary will have a headword, superscript 
(if the word is a homonym), transliteration, 
pronunciation, grammatical label, usage label, 
sense number (if the word has more than 
one sense), meaning in the source language, 
meaning in the target language (if it is a bilingual 

dictionary), citation and source indication.  

Dictionaries are used to know the meaning, 
usage, etc of a word. Let us assume that if an 
user want to know the meaning of the word talai 
‘head’  and refers the Tamil Lexicon, he/she will 
find talai1 and noun and talai2  a verb. The noun 
talai1 will have the following meanings. 

1. Head 

2. That which is first, best highest 

3. Person of highest quality and rank 

4. Leader; husband

5. Origin, beginning, source commencement 

6. Top, apex

7. End, tip

8. Finish, close 

9. Resem balance

10. Sky, ethereal region 

11. Unit, person, hand

12. Postage stamp as     
  bearing the king’s head 

13. Skull 

14. Hair 

15. A Locative case suffix

16. (adv.) In addition to 

17. (Part.) Prefix with the     
  force  of preposition. 

The verb talai2 has five meanings. The user 
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will know that the word talai is used as a noun, 
verb adverb and particle (case suffix and prefix). 

If the same user refers a modern Tamil 
dictionary (Cre-A:, 2008) to know the meaning 
of talai he will find two nouns. Talai1 has four 
meanings and talai2 only one meaning. In modern 
Tamil talai is not used as a verb. There are nearly 
350 words derived from talai. The Tamil Lexicon 
supplement lists 38 words. So far we were 
describing about a paper or print dictionary. Let 
us imagine the future of dictionaries. 

The future of lexicography is bright and it is 
in the hands of lexigraphers, corpus providers 
(or builders) and technologists. Each one has a 
specific role to paly in designing the dictionaries 
of future. 

Lexicographers compile a dictionary. So 
far they were doing the job of collection of data, 
selecting the headwords, providing the meaning 
and citations, fixing the label and so on. Now 
they have to play a meticulous role of providing 
lot of clear ant links. The links may be of to know 
the following about a word the user is interested:             

o Related words

o Pronunciation

o Etymology 

o Synonyms 

o Antonyms 

o Related idioms

o Meaning in other language 

o Translational equivalent 

o Picture

o Encyclopedia detail

If the user wants to know the etymology of 
talai, a link should be provided by the lexicography 
to Dravidian etymological Dictionary (Burrow & 
Emenean, 1984) or Sanskrit Dictionary (Monier 
Monier Williams, 1899). Similarly to know the 
modern idioms a link should be provided to 
Idioms and phrases Dictionary (Subramanian, 
1997). In the same manner several links have 
to be provided in the search page itself. This 
will enable the user to know and retrieve all the 
information about a word in one place. 

The next role will be played by the corpus 
providers. The corpus may consist of literature, 
dictionaries, newspapers, magazines, textbooks, 
journals, research articles and teaching materials, 
as well as video (cinema and TV programs) and 
audio (Radio programs, lectures, etc.). In future 
all of them will available in the internet. The 
corpus has to be given in the hypertext format. 
The corpus builders must provide hyperlinks to 
access the corpus. Unless this is available the 
user cannot utilize the e-dictionaries satisfactorily. 

Finally the technologist must provide the 
hardware as well as software support to the 
compilers, corpus providers and also to the users. 
In future each home will have a sophisticated 
computer with high speed internet connectivity 
with a cloud computing support. This will enable 
the user to use and utilize the e-dictionary for all 
purposes. 

Advantages:  Now users have to refer 
many dictionaries or texts to know the meaning 
of a word. In future he will be able to access any 
information in any place at any time with any 
electronic gadget. The searching will be instant 
and can get all information in a single screen. 
Space of time would not be a constraint to the 
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user. While referring s paper or print dictionary 
the user has to search a word in the alphabetical 
order. In e-dictionary a word will appear at the 
instant the user types a word. All the information 
will be available in a single shot. 

Disadvantages: The technology is ruling 
will reign our life in future. The user must have 
are advanced gadget. The power to access the 
computer must be uninterrupted. All the linking 
systems must work without any technical fault. 
Last but not least the user will lose the beauty 
of touching, slowly turning the pages one by one 
and feeling proudly the ownership of a specific 
reference book. 

Presently dictionaries are found in the print 
format and the same dictionary is also found in the 
digital format usable through the computer. Then 
the question arises, what sort of a change will be 
in the scenario of future course of lexicography. 
Now we are able to access the e-dictionary by 
loading them in a computer, laptop, cellphone or 
search and find through the internet.  The user 
has to access the e-dictionary through search 
engine. For each search the user sets hundreds 
or thousands of links. The user has to select by 
viewing each link. The information is scattered 
and found in many places. In future the user can 
access the searching word in a single window. 
The search engine will function in the backdrop. 
The dictionary search will reach the corpus 
inherently. Exact or specific information only 
will reach the users window. A lot of time will be 
saved and completes information, right from the 
meaning of the word to the pictorial illustration 
with encyclopedic details will be provided to 
the user. But the academia’s, government and 
private institutions, educational institutions and 
corporate companies must strive hard devotedly 
to achieve this dream become true. 

At this juncture let us remind the words of 
Professor V. Jayadevan (2013), a pioneer in the 
field of lexicography, who predicts, “Both encoding 
lexical items (i.e., dictionary-making of editing) 
and decoding them (i.e., using dictionaries) can 
be efficiently be done by only means of electronic 
devices such as the computer’. 

(**We would like to thank Professor  
Dr. V. Jayadevan, (Chief Editor, Tamil Lexicon 
Revision Project, University of Madras, Chennai 
and former Professor& Head, Department of 
Tamil Language, University of Madras) who was 
kind enough to go through the whole draft and 
said some valuable comments and suggestions, 
which enriched the value of this research paper.)
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தமிழக் �தலக்�ழ�த்தின் 131-ஆ்வது கூட்டம்

 21.04.2023 ஆம் நொள், ்தமிழ்க கரலககழகத்தின்  131-ஆெது கூட்டம் அகரமு்தலி இயகககத்தில் 
இயககுநர் முரனெர் மகொ. விெயரொகென் அெர்கள் ்தரலரேயில் நர்டசபற்றது. கூட்டத்தில், 
அலுெல்ெொரொ உறுப்பினர்களொன புலெர் செற்றியழகன், முரனெர் கு.பொலசுப்பிரேணியன்,  
திரு. அ.ேதிெொணன், திரு.நொ.சு.சி்தம்பரம் ஆகிமயொர் பங்மகற்றனர். திரு.ஆ. அரிேொப்பொேகன் ேற்றும் 
அலுெல்ெொர் உறுப்பினர்கள் கலநதுசகொண்்டனர். கூட்டத்தில் 212  ்தமிழ்க கரலச் செொற்களுககு  
ெல்லுநர் குழு ஏற்பளித்துள்ளது.

தமிழக் �தலக்�ழ�த்தின் 132-ஆ்வது கூட்டம்

 25.04.2023 ஆம் நொள், ்தமிழ்க கரலககழகத்தின்  132-ஆெது கூட்டம் அகரமு்தலி 
இயகககத்தில் இயககுநர் முரனெர் மகொ. விெயரொகென் அெர்கள் ்தரலரேயில் நர்டசபற்றது. 
கூட்டத்தில், அலுெல்ெொரொ உறுப்பினர்களொன புலெர் செற்றியழகன், முரனெர் 
குபொலசுப்பிரேணியன்,  ஆகிமயொர் பங்மகற்றனர்.திரு.ஆ. அரிேொப்பொேகன், நூல் ேதிப்புரரயொளர் 
கவிஞர் சேய்ஞொனி பிரபொகரபொபு ேற்றும்அலுெல்ெொர் உறுப்பினர்கள் கலநதுசகொண்்டனர். 
கூட்டத்தில் 270  ்தமிழ்க கரலச் செொற்களுககு  ெல்லுநர் குழு ஏற்பளித்துள்ளது.
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    செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககத்தில் 11.04.2023ஆம் நொள், 
கரலச்செொல்லொகக நுண்பயிலரங்கம் நர்டசபற்றது. செொல்லொகக நுண்பயிலரங்கத்திற்குப் புலனத்ர்த 
எவெொறு துரணககருவியொகப் பயன்படுத்துெது என்று ெல்லுநர்குழுெொல் திட்டமி்டப்பட்டது. 
அகரமு்தலி இயககக இயககுநர் முரனெர் மகொ. விெயரொகென் அெர்கள் ்தரலரேயில் நர்டசபற்ற 
இநநிகழ்வில், ெவுதி அமரபியொ, சேய்நிகர் அறிவியல் ்தமிழிருகரக மு்தன்ரே அறிவியல் ேதியுரரஞர் 
ேரு. முரனெர் மு. செம்ேல் அெர்கள் முன்னிரல ெகித்்தொர். இப்பயிலரங்கில் முரனெர் செம்ேல் 
அெர்கள் புலனககுழு ெழியொக அனுப்பிய ேருத்துெத்துரற ெொர்ந்த 25 செொற்களுககுத் ்தமிழ்க 
கரலச்செொல்லொககங்கள் ெடிெரேககப்பட்டன. 
 இத்திட்டத்தின் மூலேொக எதிர்கொலங்களில் செொற்குரெ உலகம் முழுெதும் உள்ள ்தமிழ் ெொர்ந்த 
நிறுெனங்கள், அரேப்புகள், ்தமிழொர்ெலர்கமளொடு இரணநது கரலச்செொல்லொகக 
நுண்பயிலரங்கங்கரளத் ச்தொ்டர்ச்சியொக ந்டத்்தவுள்ளது. இத்திட்டத்திற்குத் ்தமிழொர்ெலர்கள், 
்தமிழறிஞர்கள், மபரொசிரியர்கள், ஆய்ெொளர்கள், ்தமிழரேப்பினர் ஆகிமயொர் ்தங்களின் ஒத்துரழப்ரப 
நல்க மெண்டும் என்றும், ்தனித்துெேொன கட்டரேப்பு்டன் ேொணெர்களிர்டமய கரலச்செொல்லொகக 
அறிவுெொர் திறன் ெளர்ப்பு முரறரேயொன இப்பயிலரங்கில் 7-10மபர் ெரர பங்குசகொள்ள முடியும் 
என்றும், அேர்ெொனது 30-45 நிமி்டங்கள் ேடடுமே நர்டசபறும் என்றும், ஓர் அேர்வுககு ரூ. 150 (ரூபொய் 
நூற்ரறம்பது) என்ற ெரகயில், இநநிகழ்வுகளுககொன  சபொருளொ்தொர உ்தவிகரள ஒரு ரூபொய் 
அறிவியல் ்தமிழ் ேன்றம் ெழங்கும் என்றும் ேரு. செம்ேல் அெர்கள் எடுத்துரரத்்தொர். 
 பயிலரங்கில் அகரமு்தலி இயகககப் பதிப்பொசிரியர்கள், உ்தவிப் பதிப்பொசிரியர், ச்தொகுப்பொளர்கள், 
சுருகசகழுத்துத் ்தட்டச்ெர், இளநிரல உ்தவியொளர் உள்ளிடம்டொர் கலநதுசகொண்டு கரலச்செொற்கரளச் 
சீரொககம் செய்ெது ச்தொ்டர்பொன கருத்துகரள ெழங்கினொர்கள்.  
இன்று நர்டசபற்ற கரலச்செொல்லொககப் பயிலரங்கில் ஆய்வுககுடபடுத்்தப்பட்ட செொற்கள்:  

அகரமுதலி இயகககத்தில  
புலன்வழி  கலலசச�ொலலொகக நுண்பயிலரஙகத் திட்டம் 

சதொ்டககம்! 

General Anatomy - சபொது உ்டற்கூற்றியல் 
General Physiology - சபொது உ்டலியங்கியல் 
Cell Physiology - உயிரணு உ்டலியங்கியல் 
Allergy - ஒவெொரே 
Immunology - மநொய் ்தர்டககொப்பியல்  
General Biochemistry - சபொது உயிர்மெதியல் 
General Pathology -  சபொது மநொயியல்  
Anatomical pathology - உ்டற்கூற்று மநொயியல் 
Blood banking and transfusion medicine - குருதி      
           ரெப்பகமும் குருதிேொற்று ேருத்துெமும்  
Chemical Pathology -மெதி மநொயியல்  
Clinical pathology - ேருத்துெம்ெொர் மநொயியல்  
Cytopathology - உயிரணு மநொய் ஆய்வியல்  

Forensic pathology - ்த்டய மநொயியல் 
Genetic Pathology - ேரபுெழி மநொயியல்  
Hematology -  குருதியியல்  
Immunopathology - ்தர்டககொப்பு மநொயியல்   
Molecular pathology - மூலககூற்று மநொயியல் 
Neuropathology - நரம்பு மநொயியல் 
Pediatric pathology - குழநர்த மநொயியல் 
Basics of General Microbiology - சபொது நுண்         
                      உயிரியல் அடிப்பர்டகள்   
Bacteriology - நுண்ணுயிரியியல் 
Virology - நச்சுயிரியியல் 
Parasitology - உறிஞசு உண்ணியில்  
Basics of General Forensic Medicine - சபொது    
                    ்த்டயவியல் ேருத்துெ அடிப்பர்டகள் 
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அ�ரமுதலி இயக்��த்தில  
பொவ்வநதர் நிதைவ்வநதல கூட்டம்!

 உயர்்தனிச் செம்சேொழியொம் அன்ரனத் ்தமிழ் சேொழிரய உயிரொகவும் உயிருககு 
மேலொகவும் மபொற்றிய உலக ேகொ கவிஞர் பொமெந்தர் பொரதி்தொெனின் 59ெது ஆண்டு 
நிரனவு நொரள முன்னிடடு, செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித்  திட்ட 
இயகககத்தில் 21.04.203ஆம் நொள் பொமெந்தர் நிரனமெந்தல் கூட்டம் நர்டசபற்றது.  
 
 கூட்டத்திற்கு அகரமு்தலி இயககக இயககுநர் முரனெர் மகொ. விெயரொகென் 
அெர்கள் ்தரலரேமயற்று, உலகத்திமலமய ்தொய்சேொழிரய உயிரொக ேதித்துப் 
மபொற்றிய மு்தல் உலக ேகொகவிஞன் பொமெந்தர் பொரதி்தொென் என்றும், அெரது ெழியில் 
்தொய்சேொழிப் பற்மறொடு ெொழ்நது, ்தொய்்தமிழ்சேொழியின் மேன்ரேககொகத் துரறம்தொறும் 
துரறம்தொறும் துடித்ச்தழுநம்த..... கரலச் செொல்லொககம் கண்டு ேகிழ்மெொம்....அதுமெ 
பொமெந்தரின் ரபந்தமிழ்த் ச்தொண்டுககு நொம் செலுத்தும் உண்ரேயொன புகழஞெலி 
என்று ச்தரிவித்்தொர். 
 
 கூட்டத்தில், அகரமு்தலி இயகககத்தின் ்தமிழ்க கரலககழக அலுெல் ெொரொ 
உறுப்பினர்களொன புலெர் செற்றியழகன், முரனெர் கு.பொலசுப்பிரேணியன்,  
திரு. அ.ேதிெொணன் ஆகிமயொர் கலநதுசகொண்டு பொமெந்தரின் ்தமிழுணர்வு குறித்தும், 
்தமிழ்ப் பணிகள் குறித்தும் எடுத்துரரத்்தனர்.அறிவியல் ஒளி ஆசிரியர்  
திரு.நொ.சு.சி்தம்பரம், அகரமு்தலி இயகககப் பதிப்பொசிரியர்கள், ச்தொகுப்பொளர்கள் 
உள்ளிடம்டொர் பங்மகற்ற இநநிகழ்வின் நிரறவில் ச்தொகுப்பொளர்  
முரனெர் மெ. கொர்த்திக நன்றி கூறினொர்.
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Would I ever be blessed with to hear...

Would I ever be blessed with to hear 
The sweet and endearing message 
That all the People of Tamil land are Learned men 
Who have mastered all the fields of knowledge 
Who are great intellectuals 
And are also valiant souls 
Who are kind and merciful in their dispensations... 
That they have really attained 
The highest peaks of name and fame 
And are living in peace and Ecstasy?  1 
 
Would I ever be blessed with to hear 
That the whole of the Tamil Land 
Full of the Libraries everywhere 
which have been added and enriched with 
Great works on all the disciplines of learning           
Such as Arts, Sculpture, Mathematics and Astronomy 
And Science and Technology, Philosophy and 
Literature 
which have been endowed with 
Modern and innovative knowledges on earth?   2 
 
Would I ever be blessed with to hear 
A message that shall read as this: 
"The whole world is eagerly anxious 
To see and listen to our beautiful 
Mother-tongue Tamil, and also the wonderful 
Poetry of Tamils in a thousand languages 
That are spoken by the people around the globe!"         
And which shall flow as a flood of honey 
Countinuous and unabated into my ears! 
who ever will be the great soul 
That shall convey this to me?        3 

எநநொமளொ? 
என்னருந ்தமிழ்நொடடின் கண் 

      எல்மலொரும் கல்விகற்றுப் 

பன்னறும் கரலஞொனத்்தொல், 

      பரொககிரேத்்தொல், அன்பொல், 

உன்ன்த இேயேரலமபொல் 

      ஓங்கிடும் கீர்த்தி எய்தி 

இன்புற்றொர் என்று ேற்மறொர் 

      இயம்பக மகடடி்டல் எநநொமளொ?  1   

 

ரகத்திறச் சித்திரங்கள், 

      கணி்தங்கள் ெொன நூற்கள் 

சேய்த்திற நூற்கள், சிற்பம், 

      விஞஞொனம், கொவியங்கள் 

ரெத்துள ்தமிழர் நூற்கள் 

      ரெயத்தின் புதுரே என்னப் 

புத்்தகெொரல எங்கும் 

      புதுககுநொள் எந்தநொமளொ?  2 

்தொசயழிற் றமிரழ, என்றன் 

      ்தமிழரின் கவிர்த ்தன்ரன 

ஆயிரம் சேொழியிற் கொண 

      இப்புவி அெொவிற் சறன்ற 

ம்தொயுறும் ேதுவின் ஆறு 

      ச்தொ்டர்நச்தன்றன் செவியில் ெநது 

பொயுநொள் எந்தநொமளொ, 

      ஆரிர்தப் பகர்ெொர் இங்மக?    3  

பொமெந்தரின் “எநநொமளொ?“ பொ சேொழிசபயர்ப்பு 
 

முரனெர் கு.பொலசுப்பிரேணியன்
மேனொள் சேொழிசபயர்ப்புத் துரண இயககுநர்

்தமிழ்நொடு அரசு
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Would I ever be blessed with to hear 
The noise of Industrial Establishments of all sorts 
that are functioning spread all over the World 
That are replicated in our own land 
Which would produce all the products 
giving immense benefits to the mankind! 
Would I ever hear a sweet message 
That shall run thus: 
"Large gatherings and groups of Tamils are 
Engaged in a well disciplined way                  
In various "Trainings of Military exercises!" 
And the news when spread far and wide 
Set tremors' in the countries around the globe! 
And would I ever on hearing that, rejoice 
Merrily and jump and dance with joy!       4 

Would I ever be blessed, to rejoice merrily 
At the sight of the world, which might tremble to see 
The surging crowed of Tamils 
That had converged into an ocean of humanity 
And might whisper in fear: 
"These Tamils are a valiant lot,
who are united as one in soul 
But seen apart in multitudes! 
None can dare to go near them 
With an evil intention!" 
Thus, 
Would ever I, on discerning this, 
Be overwhelmed with joy at heart?      5

பொர்த்ச்தொழில் அரனத்தும் சகொண்்ட 

      பயன் ்தரும் ஆரலககூட்டம் 

ஆர்த்தி்டக மகடபச்தன்மறொ? 

      அணிசபறத் ்தமிழர்கூட்டம் 

மபொர்த்ச்தொழில் பயில்ெச்தண்ணிப் 

      புவிசயலொம் நடுங்கிற்சறன்ற 

ெொர்த்ர்தரயக மகடடு சநஞசு 

      ேகிழ்நது கூத்்தொ்டல் என்மறொ?    4   
 

செள்ளம்மபொல் ்தமிழர் கூட்டம் 

      வீரங்சகொள்கூட்டம்; அன்னொர் 

உள்ளத்்தொல் ஒருெமர ேற் 

      று்டலினொல் பலரொய்க கொண்பொர் 

கள்ளத்்தொல் சநருங்சகொணொம்த; 

      எனரெயம் கலங்கககண்டு 

துள்ளும்நொள் எநநொள்? உள்ளம் 

      செொககும் நொள் எந்தநொமளொ?   5 
 

குறிப்பு

 பொமெந்தர் பொரதி்தொெனின் “எநநொமளொ?“ எனும் ்தரலப்பிலொன 9 பொககளில்  இந்த 

இ்தழில் இ்டம்சபற்றுள்ள மு்தல் இரண்டு பொககளும், அடுத்்த இ்தழில் இ்டம்சபறவுள்ள 

9ஆெது பொவும் 1996-1997ஆம் ஆண்டு ்தமிழ்நொடு அரசின் ெரவு - செலவுத் திட்ட 

உரரயில் ்தமிழிலும் ஆங்கிலத்திலும் இ்டம்சபற்றுள்ளன. 
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      “ச�ன்றிடுவீர எட்டுத் திக்கும் - கவைச 

       ச�ல்ைஙகள் யொவும் சகொணரநதிஙகுச வ�ரப்பீர!“

      - �கொகவி பொரதியொர 

இன்ளறய அறிவியல் ச்தொழில்நுடப உலகில் நொள்ம்தொறும் சபருகிவரும் பல்மவறு 

துளற்சொர்ந்த, பிறசேொழிச ச்சொற்களுககு இளணயொன ்தமிழ்ககளலசச்சொற்களை 

உ்டனுககு்டன் வடிவளேத்து, ேககளின் பயன்பொடடிற்குக சகொண்டுவருவது 

்தமிழ்சேொழியின் ச்சொல்வை மேம்பொடடிற்குரிய முகொளேயொன பணியொகும்.

புறநிளலயில் உள்ை ச்சொல்லொகக வல்லுநர்களி்டமிருநதும் பல்மவறு துளற்சொர்ந்த 

களலசச்சொற்களைப் சபற்று, ஆய்நது ச்சொற்குளவயில் ம்சர்த்து, ்தமிழின் களலசச்சொல் 

வைத்ள்த உயர்த்தும் மநொககில்,  ்தமிழ்நொடு அரசின் சீரிய சநறிப்படுத்்தலின்கீழ், 

ச்சந்தமிழ்ச ச்சொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட  இயகககத்்தொல்  2021 அகம்டொபர் 

1ஆம் நொளிலிருநது சவள்ளிம்தொறும் இளணயவழிப் பன்னொடடுக களலசச்சொல்லொககப் 

பயிலரங்கம் ந்டத்்தப்சபறுகிறது. இப்பயிலரங்கத்தின் 81-8 வளரயிலொன அேர்வுகள் 

2023 ஏப்பிரல் 13, 21, 28, மே 05 ஆகிய நொள்களில் நள்டசபற்றன. பல்பயிலரங்க 

அேர்வுகளில் அயல்நொடடு அறிஞர்கள், உள்நொடடு அறிஞர்கள் பங்மகற்று  பல்மவறு 

துளற்சொர்ந்த ்தமிழ்க களலசச்சொற்களை அறிமுகம் ச்சய்து உளரயொற்றினர். 

ச்சொல்லொய்வொைர்கள், ச்சொல்லொகக அறிஞர்கள், ்தமிழொர்வலர்கள், ஆய்வொைர்கள், 

மபரொசிரியர்கள் உள்ளிட்ட பலர் பங்மகற்றும் பொர்த்தும் பயன்சபற்றனர். களலசச்சொற்களை 

அறிமுகம் ச்சய்்த ச்சொலொகக அறிஞர்களுககும், பங்மகற்பொைர்களுககும் இயகககத்தின் 

்சொர்பில் பொரொடடுச ்சொன்றி்தழ்களும் பங்மகற்புச ்சொன்றி்தழ்களும் வழங்கப்பட்டன. 

அேர்வுகளில் பங்மகற்கும் அறிஞர்களின் ஒருங்கிளணப்பிளனப் பொரிசு பன்னொடடு 

உயர்கல்வி ்தமிழொய்வு நிறுவன இயககுநர் முளனவர் மபரொ. ்ச. ்சசசி்தொனந்தம் 

அவர்களும், ச்தொழில்நுடப ஒருங்கிளணப்பிளனச ச்சன்ளன மவல்ஸ் அறிவியல் (ே) 

ச்தொழில்நுடப உயர் ஆரொய்சசி நிறுவனத்தின் ்தமிழ்த்துளற இளணப் மபரொசிரியர் 

முளனவர் 

இரொ. பன்னிருளகவடிமவலன் ேற்றும் இயககக உ்தவிப் பதிப்பொசிரியர் திரு.  

ஏ. கொநதி ஆகிமயொரும் மேற்சகொண்்டனர். 

அ�ரமுதலி இயக்��ம் செறிபபடுத்தும் 
 பன்ைொடடுக்  �தலசச�ொலலொக்�ப 

பயிலரங�ம்!
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ேரு. முரனெர் சிெொ தியொகரொஜொ
ஒருங்கிரணப்பொளர்,

ெரலொறு (ே) பொரம்பரியப் பிரிவு,
்தமிழ்த் ்தரெல் நடுெம், இங்கிலொநது

திரு. ்த. சு்தொகரன் 
ெழககறிஞர், பிரொன்சு

 

21.04.2023ஆம் நாள் நடைபெற்ற 
ெயிலரங்க நி்கழ்வில்  

்கடலசபசாற்கடை  அறிமு்கம் பசய்த அறிஞர்கள்

சபொறிஞர்  ெத்யன்
மின்சபொறியியல் மேற்பொர்ரெயொளர்,

குரெத் ம்தசிய கன்சனய் துய்விப்பொரல, 
குரெத்

 

திரு.  ே.மு. சரங்கெொமி
திரரப்ப்ட ஒளிப்பதிெொளர், 

ஆெணப்ப்ட இயககுநர், சென்ரன

திரு. பொ. துெொரகன்
ெளர்ச்சிப்பணி அலுெலர் (சபொ.)
ேருத்துெ அருங்கொடசியகம் (ே)  

ச்தொரல ேருத்துெப் பிரிவு,
யொழ்ப்பொண மபொ்தனொ ேருத்துெேரன, , 

இலங்ரக

சபொறிஞர் பத்ேப்ரியொ இரொகென்
இயககுநர், டிரென் இநதியொ நிறுெனம், 

பொரிசு

14.03.2023ஆம் நாள் நடைபெற்ற 
ெயிலரங்க நி்கழ்வில் ்கடலசபசாற்கடை 

அறிமு்கம் பசய்த அறிஞர்கள்

ெண. நிககசெசெ சுேங்கல ம்தரர்
இளங்கரலத் ்தமிழ் - சபௌத்்த (ே) பொலி 

பல்கரலககழகம்,
சிங்கள - ்தமிழ் ஆசிரியர், இலங்ரக 

கவிஞர் இர. ம்தன்சேொழி
்தமிழொர்ெலர், சபங்களூர்

ேரு. ெ. லிேலநொ்தன் 
முதுநிரல இ்தயேருத்துெ ெல்லுநர்,

மபொ்தனொ ேருத்துெேரன, நொர்மெ

ேரு. சி. சிெ்தொஸ்
உளேருத்துெ ெல்லுநர்,

யொழ்ப்பொண மபொ்தனொ ேருத்துெேரன, 
இலங்ரக 

ேரு. விக்டர் மஜொன் பிகுரொம்டொ 
கன்டொ

ேரு. ப. நிர்ேலொ ம்தவி
மபரொசிரியர் (ே) துரறத்்தரலெர்,

ம்தொல், பொல்விரன (ே) 
ச்தொழுமநொய்த்துரற,

திருசநல்மெலி ேருத்துெக கல்லூரி (ே) 
ேருத்துெேரன 

முரனெர்  அ.மபொ. இருங்மகொமெள்
மபரொசிரியர், ேருத்துெ ெமூகவியல் (ே) 

்தமிழ் இலககியம்,
ெங்கர மநத்ரொலயொ, சென்ரன 

28.04.2023ஆம் நாள் நடைபெற்ற 
ெயிலரங்க நி்கழ்வில் ்கடலசபசாற்கடை 

அறிமு்கம் பசய்த அறிஞர்கள்
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05.05.2023ஆம் நாள் நடைபெற்ற ெயிலரங்க நி்கழ்வில் ்கடலசபசாற்கடை 
அறிமு்கம் பசய்த அறிஞர்கள்

சபொறிஞர் பத்ேப்ரியொ இரொகென் 
இயககுநர், டிரென் இநதியொ நிறுெனம், 

பொரிசு 

முரனெர் சஜ. வினொயகம்  
சபொருளொளர், ர்தெொன் ்தமிழ்ச் ெங்கம், 

ர்தெொன் 

மபரொ. முரனெர் ேொ. ேொ்தரி 
முன்ரன புல மு்தன்ரேயர், 

ெணிகவியல்துரற, 
மகொயம்புத்தூர்  

சபொறிஞர் பொ. மெ. இரத்தினம்  
பயிற்றொசிரியர், சபங்களூர்

அறிஞர்�ள் ்வழஙகிய 
�தலசச�ொற�ளுள் சில

திரு. பொ. துெொரகன்
Casting - கரள்தல்
Characteristic roots - சிறப்பியல்பு மூலங்கள்
Anomaly - சீரிலி

சபொறிஞர் பத்ேப்ரியொ இரொகென்
Hopepunk - நலப்மபொரொளி
Grimdark - இருணர் / 

இருணப்மபொரொளி
Tokenization - செொல் ்தரெொககல் / 

செொல்லொககல்

ெண. நிககசெசெ சுேங்கல ம்தரர்
Spinach - பெளி
Solanum trilobatum - தூதுெரள
White sandalwood - செண்ெந்தனம்

கவிஞர் இர. ம்தன்சேொழி
Third space 
endoscopy

- மூன்றொம் அடுககிர்ட 
அகமநொககி / 
மூன்றொம் விண்செளி 
உள்மநொககி

Breath test - மூச்ெொய்வு / மூச்சுப் 
பகுப்பொய்வு

Respiratory medicine - மூச்சுேருத்துெம்

ேரு. ெ. லிேலநொ்தன்
Coronary 
angioplasty

- இ்தயநொடி 
பழுதுபொர்த்்தல்

Sinusrythm - ெந்த இ்தயத்துடிப்பு
Angina pectoris - ேொர்பழுத்்தம்

ேரு. சி. சிெ்தொஸ்
Inter personal skill - ஆளிர்டத் திறன்
Trauma - உளப்மபரதிர்வு
Perinatal depression - மபறுகொல 

ேனச்மெொர்வு

ேரு. விக்டர் மஜொன் பிகுரொம்டொ
Surgery - பகுப்பொய்வு 

ேருத்துெம்
Coronavirus - ேணிமுடி நுண்மி
Rash - ம்தொற்பிறழ்வு

ேரு. ப. நிர்ேலொ ம்தவி
Cutaneous bacterial 
infection

- ம்தொல்நுண்மித் 
ச்தொற்று

Tick bite - உண்ணிககடி
Saprophytic - ெொருண்ணி ெரக
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முரனெர்  அ.மபொ. இருங்மகொமெள்
Macular 
Degeneration

- விழிப்புள்ளி சிர்தவு

Lattice Degeneration - பின்னல் சிர்தவு
Intraocular Tumours - உள்விழி கடடிகள்

ேரு. முரனெர் சிெொ தியொகரொஜொ
Right atrium - ெலது இ்தய ஏற்பரற
Red blood corpuscle - செங்குருதிக கலன்
Intercostal vein - விலொஎலும்பிர்ட 

நொளம்

திரு. சு்தொகரன்
Civil wrong - குடியியல் ச்தொல்ரல
Drastic remedy - கடுநதீர்வு
Inconvenience - உளப்மபொரொட்டம்

சபொறிஞர்  ெத்யன்
Machinist - சபொறிகரகயொளர்
Lathe - கர்டெற்சபொறி
Tool post - அரரவுளி மேர்ட

திரு.  ே.மு. சரங்கெொமி
Capsule review - குறுத் திறனொய்வு
Chroma key - கொடசிப் பின்்தள 

ேொற்றி

Cinematic syntax - கொண்கரலத் 
ச்தொ்டரியல்

சபொறிஞர் பத்ேப்ரியொ இரொகென்
Skychology - முகிலுளவியல்
Dopamine decor - ஒளிசரொப்பரன / 

சபொலிசெொப்பரன
Bag of words - செொற்ரப

முரனெர் சஜ. வினொயகம்
Fluorine - அரியம்
Fluoamine - அரியமுநீரன்
Acetylfluoride - புளிப்பில் அரியம்

மபரொ. முரனெர் ேொ. ேொ்தரி
Mutually exclusive - இருமெறு
Stragglers - திட்டமி்டொம்தொர்
Thought provoking - அக எண்ணம்

சபொறிஞர் பொ. மெ. இரத்தினம்
Accelerator - துெலி
Sub marine - உள்மீரம்
Electronic circuit - எமினியச்சுற்று

அறிஞர்�ள் ்வழஙகிய 
�தலசச�ொற�ளுள் சில

அரசு அலுவலகங்களில் திருககுறளும் 
களலசச்சொல்லும்

்தளலளேச ச்சயலர் அறிவுறுத்்தல்

    நன்றி : தினேணி



29  ச�ொல்வயல செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககத்தின் செளியீடு

 ்தமிழில் கரலச்செொல்லொககப் பணி 
செற்றிசபற பல ெழிகரளத் ம்த்ட 
க்டரேப்படடுள்மளொம்.
 அறிவியல் ்தமிழ் எனும் நூலில் 
முரனெர் குழநர்தெொமி அெர்கள் “புதிய 
புரனவுகளின் (Innovations) அடிப்பர்டயில் 
உருெொகும் சபொருள்கள், செயல்முரறகரளப் 
பயன்படுத்தும் ்தகுதிரயத் ்தமிழ்ேககள் 
சபறமெண்டும். இர்தச் ெொதிகக 
்தமிழ்சேொழிெழிக கல்வி அெசியம்“ என்கிறொர். 
இககருத்ர்த மு்தலில் எல்மலொருககும் புரியும் 
ெண்ணம் பரப்பல் மெண்டும். இனி 
கரலச்செொற்கள் ம்தர்ெதில் உள்ள ெெொல்கள் 
ேற்றும் ேககள் அளவில் பங்மகற்க உரிய 
செயல்பொடுகரளச் ெற்றுக கொண்மபொம்.
சபொறியியல் கல்லூரிகளில் 
• மு்தல் இரண்டு அரரயொண்டுகளில் 
(Semester) ்தமிழ்ப் பொ்டங்கள் இ்டம்சபற 
மெண்டும். அெற்றில் இலககியம்,, இலககணப் 
பொ்டங்கரளத் ்தவிர்த்து, ஆங்கிலத்தில் 
கரலச்செொற்கள் எவவி்தம் 
மெர்ககப்படுகின்றன, அ்தற்கொன அரேப்பு 
என்ன, என்பனெற்று்டன் என்சனன்ன 
ெழிகொட்டல்கள் (Guidelines) சகொள்ரககள்  
(Policy), செொல்லொகக ேரபுகள், முரறகள் 
மபொன்றெற்ரறயும் இரணகக மெண்டும். 
அத்து்டன் ்தமிழில்  கரலச் செொல்லொககத்திற்குத் 
ம்தரெயொன ெழிகொடடு்தல்கரளயும் 
இரணகக மெண்டும்.
• கரலச்செொற்கள் பற்றிய கடடுரரப் 
மபொடடிகள், கருத்்தரங்குகள் ந்டத்்தலொம்.
• ஆய்வுககொன ஆய்வு நூல்கள் செளியி்ட 
உ்தவித்ச்தொரக ெழங்கலொம்.
• ஆங்கிலத்திலிருநது ்தமிழில் 
சேொழிசபயர்கக ெரியொன நுடபங்கரளப் 
பொ்டேொககலொம்.
• ஆய்வுகள் மேற்சகொள்ள 
உ்தவித்ச்தொரகயு்டன் ெொன்றி்தழும் 
ெழங்கினொல் ேொணெர்கள் இத்துரறயில் 
மெர்நது பணிபுரியும் ெொய்ப்புப் சபருகும்.
• ்தமிழில் செொல்லொகக நூல்கரள 
செளியிடடு அெற்ரறப் பொ்டேொககலொம்.

பலசேொழி கற்க ஊககப்படுத்்தலொம்
• பல சேொழிகளில் செொல்லொ்டல் பற்றி 
ஒப்புமநொககிப் பயிலும் முரறகரள 
அறிமுகப்படுத்்தலொம். (கடடுரரயொளர் 
சஜர்ேன் சேொழி கற்ற்தொல் அதில் 
ரகயொளப்படும் Umlout எனும் ஒலிககுறியீடடு 
முரறரயப் பின்பற்றி, ்தமிழில் Ba, Ga, Za 
எனும் ஒலிகரள எழு்த ப, க, ்ஸ, என்று 
கண்டுள்ளொர். Eg: Uber - U அழுத்தி 
ஒலிககப்படும்) மெறு சேொழிகளில் ்தமிழுககு 
ஒத்துெரும் ஒலி - ெரிெடிெம் கிர்டகக 
ெொய்ப்புள்ளது. (சுனொமி என்பது ஜப்பொனில் 
Tsunami என ஒலிககும்)
• ஒலி இலககணம் (Phonetics) ்தமிழில் 
செய்்தொல் “டசுனொமி“ என எழுதுெர்த 
அறிவியல்/ ச்தொழில்நுடப நூல்களில் 
அனுேதிககலொம்.
• பலசேொழி ஒலிகரள ெரிெடிெத்தில் 
சகொண்டுெந்தொல், ஒலிப்சபயர்ச்சி செய்ெது 
இலகுெொகும். எடுத்துககொட்டொகக கீழ்ககொணும் 
ஒலிசபயர்ப்ரபப் பொர்ககலொம். 
Cha = ெ
Sa = ்ஸ
Za = ்ஸ  Zambia = ்ஸொம்பியொ,   
             Zirconium = ஸிர்சகொனியம்

Xe = ெ  Xerox = செரொகஸ்
  Xenon = செனொன்
Da = ்ட  Myo cardial = ேமயொ கொர்டியல்
Ba = ப  Barium = மபரியம் 
 ஒலிகரள எழு்த, ஒலி இலககணம் 
அெசியம். எந்தப் சபொருரளக குறிகக, எந்த 
விகுதிரயத் ம்தரமெண்டும் என்றொல், 
ெரரமுரறயுற்ற (defined)  ெழிகொட்டல்  
(Guide line) ம்தரெ.
 Eg : 1. நுண்மி, நுண்ேம், நுண்ணி, 
நுண்ணம், நுண்வி, நுடபி
 Intestinal Probiotic Bacteria = கு்டலுய் 
(கு்டல்+உய்) ஈருயிர நுண்மி
 Anti Biotic Bacteria = ஈருயிரநுண்ணி 
(உண்ணி என்பது Anti Biotic) எனமெ நுண்ணி 
என்பது ெரியொகும்.
Eg : 2. Logy என்றொல் Study எனப் சபொருள்
 Technology - Study of Techniques

்தமிழில் கரலச்செொல் ம்த்டல்

சபொறிஞர் பொ.மெ. இரத்தினம்
பயிற்றொசிரியர், 

சபங்களூர் 
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30  ச�ொல்வயல செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககத்தின் செளியீடு

 ics எனும் ஒடடுககு (விகுதி) இய என்று எழு்தலொம்.
 Electronics - ics indicates utilisation of Electrons  
செொற்சுருககம் மபணல் 
 ்தமிழில் எழுதுெதும் (இலககணத்்தொல்) மபசுெதும் மெறுபட்டரேயொல், பல    
நூற்றொண்டுகளில் ்தமிழ் பல திரொவி்ட சேொழிகள் கிரளத்்த்தனொல், ்தமிழ் மபசுமெொர் எண்ணிகரக 
மிகக குரறநதுவிட்டது. இம்தமபொல் ஒரு ஆங்கிலக கரலச்செொல்லுககுரிய பல ்தமிழ்ச் 
செொற்கமளொ அல்லது நீண்டு ஒலிககும் பன்செொற்கமளொ பயன்படுத்தினொல், சேொழி சிர்தய 
ெொய்ப்பளித்துவிடும். எனமெ சுருங்கககூறி விளககு்தல் மெகேொன இவவுலகில் மிகப் 
பயனளிககும்.
 ்தளிர்விடு்தல் என்பர்தத் ்தளிர்த்்தல் எனச் சுருககு்தல் ம்தரெ. 
 Banking Ombudsman என்பர்த ரெப்பகக குரறதீர்ப்பெர் எனலொம்.
 Electron - எதிர் மின் - எமின் (சுருககம்)
 Proton - மநர்மின் - மநமின் (சுருககம்)
 மின் அணு : It does not indicate -ve charge. It refers to charged atom (ions) which in misnomer 
 அறிவியல் செொற்கள் - இடுசபயர்கள். ஒரு ேொத்திரர, இரு அல்லது மூன்று ேொத்திரர  
 கொல அளவில் ஒலித்்தல் மிகவும் இன்ரறய ம்தரெ
           ச்தொ்டரும்... 


